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SIM: ______________________________

NIÑO, NIÑA O ADOLESCENTE: __________________________________

Ciudad y Fecha_______

En ________________________ a los _____________ días del mes de ________________ de dos mil_______ (20   ), siendo las __________se hizo presente ante la Autoridad Administrativa______ del Centro Zonal ________ de la Regional ________ del Instituto Colombiano de Bienestar Familiar, previa citación, el (la) señor (a) _______________________________ identificado (a) con Cédula de ciudadanía N° ____________, con domicilio en la ciudad _________; teléfono______, con el fin de adelantar  Diligencia de Persuasión a Regulación Internacional de Visitas del menor de edad _____________, en atención a la solicitud de Regulación Internacional de Visitas en ejecución del Convenio de La Haya de 1980, incoada por el (la) señor (a)_____________ desde la Autoridad Central del país (país requirente) ____________; 

El objeto de esta diligencia es concordante con los Art. 112 y 137 de la Ley 1098 de 2006 y la Ley 1008 de 2006; constituido (a) en audiencia se procede a dar curso en los siguientes términos: 

PRIMERO: Sobre la Declaración Voluntaria, de conformidad a lo contemplado en el artículo 33 de La Constitución Política de Colombia, en el cual dispone “…nadie podrá ser obligado a declarar contra sí mismo o contra su cónyuge, compañero permanente o parientes del cuarto grado de consanguinidad, segundo de afinidad o primero Civil…” mandato confirmado por los artículos 68 y 385 de la Ley 906 de 2004. 

SEGUNDO: Se le hace saber del proceso de Regulación Internacional de Visitas en ejecución del Convenio de La Haya de 1980 “Sobre los Aspectos Civiles de la Sustracción Internacional de Menores”, y se persuade al progenitor (a) a fin de que, de manera voluntaria permita el contacto del menor de edad ___________________; con el padre aplicante y la propuesta de visitas que se allega, así mismo se orienta sobre el proceso judicial, en caso de no aceptar.
TERCERO:  Seguido a ello, se informará al posible sustractor (a); que dentro de la ejecución del Convenio de La Haya de 1980, se fijan excepciones, para su aplicación, lo anterior de conformidad a lo contemplado en los artículos 12, 13 y 20 de la Ley 173 de 1994 aprobatoria del Convenio de La Haya de 1980 en Colombia. 

CUARTO:  Realizadas las advertencias de Ley, se procede a recibir la declaración, dejando constancia de ello, en los siguientes términos: 

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

QUINTO: En caso de existir un acuerdo, para la propuesta de visitas se dejará consignada la información de las circunstancias de modo, tiempo y lugar, así como los costos del traslado del menor de edad.  
____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
SEXTO:  En caso de que se presente oposición para la Regulación Internacional de Visitas, se dejará consignada la información y se deberá presentar cuanto antes el informe/demanda ante el Juez competente, quien será el encargado de definir las Visitas Internacionales en el marco del Convenio de La Haya de 1980, a favor del NNA _______________.
SÉPTIMO: El señora (a) ___________ se compromete a informar cualquier traslado de ciudad del menor de edad, a ofrecer toda la colaboración, que se requiera en el caso en que se permita la verificación de derechos del NNA.  
En concordancia, con lo anterior, esta Autoridad Administrativa dispone: 

PRIMERO: Se fijará de manera provisional visitas del menor de edad con el aplicante de la Solicitud de Regulación Internacional de Visitas, a través de los medios tecnológicos existentes, esto con el fin de garantizar el derecho a tener una familia y no ser separado de ella, conforme a la Guía de Buenas prácticas de la Secretaría General de La Haya 4.15- Artículo 7 – numeral C del Convenio de la Haya de 1980. (Este será de consideración de la Autoridad Administrativa, de conformidad con la declaración recibida, en caso donde se evidencie vulneración de derechos que afecten el interés superior del NNA). 

Leída la presente diligencia, como manifestación de aprobación, se firma en _______________ a los _____ de ______ del año 20__, siendo las ___. 

FIRMA DEL CITANTE                             

NOMBRE 

FIRMA AUTORIDAD ADMINISTRATIVA
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